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Jesus said to his disciples: "The kingdom of heaven is like a treasure buried in a field,
33 ﬁ which a person finds and hides again, and out of {'oy goes and sells all that he has and

4 buys that field. At%ain, the kingdom of heaven is like a merchant searching for fine
' pearls. When he finds a pearl of great price, he goes and sells all that he has and buys it.
el Again, the kingdom of heaven is like a net thrown into the sea, which collects fish of
every kind. When it is full they haul it ashore and sit down to put what is good into buck-
Ly ets. What is bad they throw away. “

,»Krolestwo niebieskie podobne jest do skarbu ukrytego w roli. Znalazl go pewien czlowiek i ukryt ponownie. Urado-
wany poszedt, sprzedal wszystko, co mial, i kupit t¢ rolg. Dalej, podobne jest krdlestwo niebieskie do kupca poszuku-
jacego pigknych peret. Gdy znalazt jedna drogocenng perle, poszedt, sprzedat wszystko, co mial, i kupit ja. Dale;j, po-
dobne jest krolestwo niebieskie do sieci, zarzuconej w morze i zagarniajacej ryby wszelkiego rodzaju. Gdy sig napet-
nita, wyciagneli ja na brzeg i usiadlszy, dobre zebrali w naczynia, a zte odrzucili. ”
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Monday, July 31
8:00am Eng +
8:30am Pol

Tuesday, August 1

8:00am Eng
7:15pm Pol

| Nass Intentions

< DI L.

Saint Ignatius of Loyola, Priest

Irene Duszynski

Aniela Niemczyk o zdrowie i btogosta
wienstwo Boze

Saint Alphonsus Liguori, Bishop and
Doctor of the Church

Anna Grochowska Birthday
Intencje Specjalne

Wednesday, August 2 Saint Eusebius of Vercelli, Bishop

8:00am Eng +
8:30am Pol +

Thursday, August 3
8:00am Eng +
8:30am Pol +

+
Friday, August 4
8:00am Eng +
8:30am Pol +
7:00pm Pol
Saturday, August 5
8:00am Eng
8:30am Pol +
4:30pm Eng +
+
+
+
8:00pm Pol
Sunday, August 6
7:30am Eng +
9:00am Pol +
+
+
+
+
+
+
+
+
+
+
+
+
+
+
+

Saint Peter Julian Eymard, Priest
Joyce Komperda
Wojciech Kenar

Joyce Komperda
Pawet Siniakowicz
Helena Jabtonowska

Saint John Vianney, Priest
Edwin Josephs

Joyce Komperda

Intencje Specjalne

The Dedication of the Basilica of Saint
Mary Major

To The Immaculate Heart of Mary for
peace

Joyce Komperda

Irene Duszynski

Fred Gryzwa

Mary Attak

Sophie Setlik

Intencje Specjalne

THE TRANSFIGURATION OF THE LORD
Patricia Murhy-McTigue
Teresa Zajac

Maria Trojniak

Emilia Prawica

Janina Masnica

Teresa Masnica

Jan Niewiarowski
Tadeusz Kogut

Helena i Hipolit Adamski
Edward Kosman

Zofia Bryta

Jozef Kogut

Stanistawa Stariczyk
Roman Podgdrski
Witold Tutacz

Piotr Potok

Jozef Ochat

NS << Y S——

Stefania Baca
Marcjanna Czopek
Janina Krengiel

Andrzej Krengiel

Jan Podsada

Agnes Kogut

Joyce Komperda

Emma Viravec Urodziny

10:30am Eng
12:00pm Eng
1:30pm Pol

+ + + + 4+ + o+

+

+ Anastazja Werner z Rodzing
Janina Stonina z Rodzing

+ Janina & Stanistaw Buda — 15-ta rocznica

Smierci

7:00pm Pol Parafianie

MASS TIMES

Weekday Masses:
Monday - Saturday: 8:00am (Eng)
Monday, Wednesday - Saturday:

8:30am (Pol)
Tuesday: 7:15pm (Pol)
Weekend Masses:
Saturday: 4:30pm (Eng)
Sunday:

7:30am (Eng),

9:00am (Pol),
10:30am (Eng),
12:00pm (Eng),

1:30pm (Pol),

7:00pm (Pol)

RECONCILIATION:
Saturdays from 3:15pm to 4:15pm

Zofia, Halina, Mateusz Malinowski



Seventeenth Sunday in Ordinary Time /siedemnasta Niedziela Zwykta 3

PRAY FOR OUR SICK

Lucille Antonik
Julie Bagaan
Eugeniusz Barabasz
Richard Baranski Jr.
Loretta Beil
Roderick Biedron
Henry Bira

Jean Blaszynski
George Brindise
Rosemary Bux
Perla Cabrara
Margaret Chrusciel
John Coldren
Anthony Costa
James Dahl

Patricia Daniels
Mila David

Jan Dusza

Laura Dwyer
Dorothy Gajda
Irene Galassi
Josephine Garoda
Janina Gawel
Alexandra Gillespie
Hermina Gorczak
Timmy Grobart
Constance Grodecki
Camille Gutowski
Jozef Jablonski

Ted Janur

Boleslaw Jaroszynski
Sandra Katulka
Peter Koniecko
WIladyslawa Kozak
Tadeusz Krasowski

... and all those in our Book of Intentions
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STEWARDSHIP/Kolekta

We are grateful to all who give regularly of their time and
talent. May God bless you!
Wyrazamy wdziecznosc wszystkim, ktorzy regularnie
poswiecajq swoj czas i angazujg swoje talenty. Bog zaptac!

Zofia Krasowska
Teresa Kurk
Elaine Liebucht

Haley Link

Joseph LoCascio Fiscal Year 2017 (July 1,2016— June 30, 2017)
Gina Lupo Minimum weekly collection required— $ 10,250
Rok fiskalny 2017 (od 1 lipca 2016 do 30 czerwca 2017)

Hlgie] s Minimum tygodniowego wymaganego dochodu

Mary Malsen .

Alen Milewski Weekend Collection — July 23, 2017

Helen Mittelbrun Kolekta niedzielna — 23 lipca, 2017

Josiah Nelson 4:30pm — $  1,520.00  12:00pm — $ 645.00
Hilda Nunes 7:30am — $ 720.00 1:30pm — S 1,205.00
Dolores Ott 9:00am — S 2,794.00 7:00p0m — §$ 873.00
B el A 10:30am — $  1,183.86  Children: — $ 18.25

Arlene Raszka

Michael Richko TOTAL: $ 8,959.11

Parish Maintenance & Energy S 114.00

Karen Rondano ) .
Sandra S i Parish Sharing S 134.00
Sl LR Gl Convent Maintenance S 46.00
Margaret Schaefer Catholic Charities S 875.00
Schiltz Rosemery Adopt A Student $ 2,109.87
Anna Seklecki Building Funds $ 10,000.00

Helena Siekierska
Mark Smith

Rita Szczepanik
Bogdan Tokarski
Helen Tokarski
Zdzislaw Wasilewski

THIS WEEK AT ST. CONSTANCE CHURCH
Kelsey Weeden

Ola Wiesyks Monday, July 31
Julie Wrobel No Activities
Cynthia Wurtz

J6zef Zegar Tuesday, August 1

8:30am-7:00pm — Eucharistic Adoration
2:30pm - English — Chaplet of Divine Mercy
3:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia

Patricia N. Ziga

Wednesday, August 2
7:00pm St Constance Prayer Meeting

Thursday, August 3

WEDDING BANNS:

IT Edgar Allen & Katarzyna Krystopa
II Mateusz Kozierewicz & Klaudia Mazurek

2:30-3:30pm Church cleaning

Friday, August 4 — First Friday
7:00pm Polish Mass

Saturday, August 5 — First Saturday

7:00pm Polish Rosary

Our Sympathy and Prayers

Jozef Potaczek

8:00pm Polish Mass

Sunday, August 6
No activities
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Dear Parishioners and Friends.

The essence of the parable of the treasure, the
pearl and the nets of today's Gospel (Mt. 13: 44-52),
is what constitutes the center of the kingdom of
God: God, who gives Himself to man in Jesus Christ
by the Holy Spirit, constantly hiding, but then re-
vealing Himself. Hiding Himself, so that His power,
the splendor and the greatness of love can not en-
slave man, but respect his free will, revealed enough for eve-
ryone to know and accept Him.

What is the thing that helps today's person to find this
precious pearl, the one, the only one? How can he distinguish
the real treasure from many worthless items that he some-
times takes to the antique shop, thinking that he will receive a
large sum of money for them? They are known to be unrecog-
nizable when someone has discovered a treasure - old, valua-
ble coins, but because of ignorance he used them to produce
concrete, and another time as a nail pad for roof repairs.

As far as material values are concerned, knowledge and
experience are needed in order not to look foolish. Similarly,
in spiritual matters, besides the acquired knowledge and expe-
rience gained, every man who comes into the world possesses
another "tool": he is endowed by God with a conscience. It
allows him to not only distinguish good from evil, but also en-
courages good action and make him refrain from evil deeds.

Am | aware of how valuable a properly formed conscience
is, like King Solomon? He was given before an incredible op-
portunity. God Himself said to him, "Ask what I'm going to
give you." In response, Salomon does not follow his own ad-
vantage. Yes, he asks for himself, but for the sake of his peo-
ple. He gained fame of one as the greatest sages of antiquity.

The boundary between good and evil is sometimes faint
and blurred. People are confused and often call evil good, and
good evil, without referring to God - the ultimate criterion of
all values. Yet, as evidenced by the Gospel, the consequences
of improper distinctions can be terrible. At the end of the
world, "the angels will go out, they will separate the wicked
from the righteous and cast them into a fiery furnace; There
will be wailing and gnashing of teeth "(Mt 13,41n). Recalling
this truth, Jesus asks His listeners, "Have you understood all
these things?" (Mt 13: 1-5). Today, He is still asking everyone
the same thing. This question shows the concern of the One
who above all wants to be merciful to every sinner.

Before we start another week of work or vacation, let us
reconsider the Word of God once more, to realize what a
treasure this pearl we have and constantly rediscover it at
every moment of our lives.

God bless!

Drodzy Parafianie i Przyjaciele.

Istotg przypowiesci o skarbie, o perle i o sieci w
dzisiejszej Ewangelii Mt. 13:44-52), jest to, co sta-
nowi centrum krélestwa Bozego: sam Bdg udzielaja-
cy sie cztowiekowi w Jezusie Chrystusie przez Ducha
Swietego, Bdg stale ukrywajacy sie, a jednoczeénie
objawiajgcy. Ukrywajacy sie, aby swa potega, wspa-
niatoscig i wielkoscig mitosci nie zniewoli¢ cztowie-
ka, ale uszanowac jego wolng wole. Objawiajacy sie na tyle, by
kazdy mogt Go poznac i przyjac.

Co pomaga dzisiejszemu cztowiekowi w odnalezieniu dro-
gocennej perty, tej jednej, jedynej? Dzieki czemu potrafi odréz-
ni¢ prawdziwy skarb od wielu bezwartosciowych przedmiotow,
ktore zanosi czasem do antykwariatu, sgdzac, ze otrzyma za nie
wielkg sume pieniedzy? Znane sg przeciez i takie przypadki, az
niewiarygodne, gdy ktos odkryt w roli skarb — stare, cenne mo-
nety, ale z powodu ignorancji uzyt ich do produkcji betonu, a
innym razem jako podktadki do gwozdzi przy remoncie dachu.

Jesli chodzi o wartosci materialne, potrzebne sg wiec wie-
dza i doswiadczenie, aby nie uchodzi¢ za gtupca. Podobnie jest
w sprawach duchowych, lecz obok nabytej wiedzy i zdobywa-
nego doswiadczenia kazdy cztowiek przychodzacy na swiat
posiada inne ,,narzedzie”: zostaje przez Boga obdarzony sumie-
niem. Pozwala ono nie tylko odrézni¢ dobro od zta, ale tez za-
checa do dobrego dziatania lub do powstrzymywania sie od
ztych czynéw.

Czy ja, Swiadom tego, jak wielkg wartoscig jest prawidtowo
uformowane sumienie, postgpitbym podobnie jak krol Salo-
mon? Stanat on przed niestychang mozliwoscig. Sam Bog zwré-
cit sie do niego stowami: ,,Pro$ o to, co mam ci da¢”. W odpo-
wiedzi Salomon nie kieruje sie wtasng korzyscig. Owszem, prosi
dla siebie, ale z myslg o swoim ludzie. Zyskat przez to stawe
jednego z najwiekszych medrcéw starozytnosci.

Granica pomiedzy dobrem i ztem bywa w dzisiejszych cza-
sach rozmywana i zacierana. Ludzie sg zdezorientowani i czesto
nazywajg zto dobrem, a dobro ztem, nie odwotujac sie do Boga
— ostatecznego kryterium wszelkich wartosci. A przeciez, jak
wynika z Ewangelii, konsekwencje niewtasciwego rozrdzniania
mogg by¢ straszne. Przy koricu Swiata ,wyjdg aniotowie, wytg-
czq ztych sposrdd sprawiedliwych i wrzucg w piec rozpalony;
tam bedzie ptacz i zgrzytanie zebow” (Mt 13,41n). Przypomina-
jac te prawde, Jezus pyta swoich stuchaczy: ,,Zrozumieliscie to
wszystko?” (Mt 13,51n). Pyta dzisiaj o to samo kazdego z nas.
W pytaniu tym pobrzmiewa troska Tego, ktory nade wszystko
chce by¢ mitosierny dla kazdego grzesznika. Zanim rozpocznie-
my kolejny tydzien pracy lub wakacyjnego wypoczynku, roz-
wazmy raz jeszcze dzisiejsze Stowo Boze, aby uswiadomic so-
bie, jaki skarb, jakg perte mamy odkrywa¢ w kazdej chwili na-
szego zycia.

Szczesc Boze!
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Sk Congtance PERICTICME

Sponsored by ALL PARISH ORGANIZATIONS
Co - Chairs : Theresa Milewski & John B. Reynolds

FITCHAVE:

Sunday, August 27
. at Bunker #ill Pregerve, Grove # 4

NAGLEAVE:
MERRIMAC/AVE
MELVINAAVE

MOBILE AVE

The day includes bi-lingual Mass at 11:00am,
music entertainment, fun games for children and plenty
of delicious food. Please come and spend time
with your family and friends
Grove #4 is on the right as you

enter from Harts Road.

JUST FOR KIDS!

We will have a special raffle and we
need your help. Please bring new
toys and games to the rectory so we
could use them as prizes
for the raffle.

Sponsor pikniku: wszystkie organizacje parafialne

Niedziela, 27 gierpnia - Park Bunker HiCl | Back Music Band:

polana Nr. 4 Leszek Laszczkowski
aldemar Lada

W programie: &
Msza sw. dwujezyczna o godz. 11:00

Zabawy dla dzieci, wspaniata muzyka oraz
smaczne polskie dania i desery (lody, slushies, popcorn) Vo >

DLA NASRYCH DZIECI!

Organizujemy specfing Loterie Fantowq dla
dzieci i zwracam@@sie z prosbq o pomoc.

Dojazd do parku Bunker Hill:
Park znajduje sie na wysokosci ulic Caldwell i Devon
Wijezdzajgc do parku od ulicy Harts .

,é (mapka powyzej) pole piknikowe znajduje Prosimy o I'Z){ SZENP 0 h gle,rl
sie po prawej stronie (nr 4) za € biura pa I , ktére

posigzq jakoRagrody oterie¥Yla dzieci.
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PICTORIAL BOOK
UPDATE

IF YOU SAT FOR YOUR
PORTRAIT FOR THE
PARISH’S 100™ ANNI-
VERSARY AND HAVE
NOT YET RECEIVED

YOUR COPY OF THE PIC-
TORIAL, COPIES ARE IN

THE RECTORY FOR
YOUR PICK-UP. IF YOU
DID NOT SIT BUT
WOULD LIKE A COPY,
WE HAVE SOME EX-
TRAS AT A COST OF $15
PER BOOK.

GENTLEMEN, COME JOIN US FOR SPIRITUAL RENEWAL

Summer Morning of Recollection

Guest Speakers:
Mr. Mike Latona

J.D. - Loyola University, MBA - DePaul University,
Member of the Secretariat of the Chicago Catholic Cursillo Movement

Coach Emmett McGovern

JV Basketball Coach / Dean of Students / Head of Advisory / Admissions Team
Northridge Preparatory School, Niles, IL

Saturday, August 19

9:00am — 12n00n (Lunch included?)

St. Constance Parish
5856 W. Ainslie St., Chicago
Borowczyk Hall

#*% We will begin our morning with Mass at 8:00am in church. At
9:00am, we will have our talks by our speakers; followed by Eucharistic
Adoration and an opportunity to receive the sacrament of Penance. The

Dear Parishioners: Please
add your Envelope # when
using envelopes from the
church pews. This will en-
sure that all your offerings
are credited to your name.
Thank you for your gener-
osity!

morning will conclude with lunch @ 11:30am. We hope that you can
come! Bring a friend!***

** Walk-ins are welcome, however for planning purposes,
please RSVP by Friday, August 18 by leaving a message (@ 773.545.2491.

Hosted by St.Constance Holy Name Society, Vicariate [V

Place the names of your loved ones on the “Tree of Life”.

You are invited to purchase from the "Tree of Life" a leaf on which you can

place the names of your loved ones: parents, siblings, relatives, friends, pa-
rishioners, priests, nuns, etc. Both the living and the dead can be named, so

oar . . . . . .

e | that their memories will last forever. Proceeds from this project will be used

757_' for flowers and expenses associated with the maintenance of the Church.

; There are both large and small leaves on the "Tree of Life". For the engrav-

ing and mounting of each small leaf, the donation is $250.00, while for each

large leaf it is $400.00. The number of leaves is limited and there may not be

enough for everyone. Please visit the rectory office to complete all necessary transactions. For more information,
please call our secretary, Dorota Strek at (773) 545 8581 ext. 0.
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W Young - At - Heart

Hello members of the Young-at-Heart and all!
Oh my! It is August, where has summer gone?

Thanks to the Lord, we are spared from flooding! Our pray-
ers are with those who have been affected. Prayers and
speedy recovery to Barb Broecker (Our Sunshine Card Lady)
Barb's surgery was successful. Send cards to her house.

Call Bernie for her address or check your Membership roster.

Don't forget! Sharon Malen is still on the mend... keep pray-
ers coming as well. Our Monday, September 11, 2017 meeting
will be here before we know it.

Remember our Patty Waszak's Christmas Show is Thursday,
November 16, 2017. Mark your calendars. Call Bernie for re-
servations. Tickets to be paid at the September meeting, $39.

Includes lunch and show. The bus is separate. We will be at-
tending the taping of the Shut-In mass on Saturday, October 7,
2017. Our next Polka Mass will be Saturday, April 21, 2018,

at 4:30 PM. We are in need of sponsors.

Attention: If you have any red envelopes, please bring to
the September meeting. Bingo! Bingo! Bingo! St. Rosalie's -
Wednesday, August 9, 2017. Doors Open at 5 pm. Our sympa-
thy to Ann Pretruszyk on the passing of her sister-in-law. We
send our prayers and friendship.

A big hello from Father Robert Lojek. Father's Installation as
Pastor is Saturday September 9, 2017.

Happy Birthday to our August Celebrants: Emily Piergalski,
Rev. Bishop Thomas Paprocki and Eileen Jacques. We will cel-
ebrate the rest of our birthdays next week!..

If you need anything please call Bernie and Sharon.
R e

*%¢ WOMAN’S CLUB

F 7 B

ot

The Woman’s Club does not meet in the summer months, but
the board has been busy planning and preparing the program
and events for 2017-2018. During the year members collected
$345.00 for Heifer International. At the June meeting, the
board voted to purchase a goat, a sheep, and an irrigation
pump. A donation of $50.00 was given to John Stark, parish-
ioner and school alumni, for his eagle scout project which ben-
efits Maryuville Crisis Nursery. Your generosity means that peo-
ple will be able to better feed themselves and their families.
You do not just make a contribution, you give hope. In addition
to the Heifer Project, money was collected each month for a
different charity. Thank you for your care and concern for
those less fortunate.

According to the club’s by-laws, the new term begins with
$500.00. All money above this amount ($1,340.03) is distribut-
ed according to a majority vote of the board. Ideas for distri-
bution included bolders or benches outside Borowczyk Hall or
cash donations to charitable causes. It was decided to give The
Woman’s Center, Misericordia, Mercy Home, and ACCW Schol-
arship Fund each $335.00. A note from our organization will
be sent with the check.

The Holy Name Society and the Woman’s Club hosted a fare-
well reception for Father Fraczek on Saturday, June 24, 2017.
We wish him well in his new assignment.

Our thoughts and prayers are with all our members who are ill
or have had surgery. May they have a speedy recovery and be
ready to join us in the Fall.

Mark your calendars for Monday, September 25, 2017. An
exciting evening awaits you as we kick off a new year. You will
not want to miss this fun-filled night. Watch for details in com-
ing bulletins.

July 30, 2017 / 30 lipiec 2017

ON MORE PARABLES, AND PICKING

A SIMILE
Copyright 2017 by John B. Reynolds (john@jrwrites.com)

N

Today is the last entry from the parable dis-
course found in Matthew:13. After the sower
and the seed, we heard similes last week that
the Kingdom of Heaven is like a field of wheat
and weeds that grow together before being sep-
arated at the harvest, like a mustard seed that
grows to a mighty plant, and like yeast that leavens the loaf.
Today Jesus tells us that the Kingdom is first like treasure bur-
ied in a field that prompts a man to sell all he has so that he
might purchase the field. Jesus then tells us that the Kingdom
is like a pearl of great price that prompts a merchant to sell all
he has so that he might purchase the pearl. These last two are
similar in theme, and | find them easy to listen to.

Finally, though, Jesus tells us today that the Kingdom is like a
fisherman’s net that collects good fish and unwanted things
indiscriminately. The net is then brought ashore and the haul is
sorted with the good fish being saved while the undesirable
element of the catch is discarded. Then Jesus takes the time to
explain the parable in such generous detail (“Thus it will be at
the end of the age. The angels will go out and separate the
wicked from the righteous and throw them into the fiery fur-
nace, where there will be wailing and grinding of teeth”), that
there can be no misunderstanding of the point he wants to
make, and for me, anyway, it’s not so easy to listen to.

And it’s not easy to listen to in the same way that last week’s
simile likening the Kingdom to the wheat and the weeds grow-
ing up together wasn’t easy to listen to. Actually, it’s Christ’s
explanation--not the parable itself--that’s unnerving: “He who
sows good seed is the Son of Man, the field is the world, the
good seed the children of the Kingdom. The weeds are the
children of the evil one, and the enemy who sows them is the
devil. The harvest is the end of the age, and the harvesters are
angels. Just as weeds are collected and burned up with fire, so
will it be at the end of the age,” with “all who cause others to
sin and all evildoers” being gathered and thrown into the fire.

Fast forward now to the last Sunday in November, the So-
lemnity of our Lord Jesus Christ, King of the Universe. Come
that day, we will again hear--also from Matthew’s Gospel--the
Judgement of the Nations: “When the Son of Man comes in his
glory, and all the angels with him, he will sit upon his glorious
throne, and all the nations will be assembled before him. And
he will separate them one from another, as a shepherd sepa-
rates the sheep from the goats...and these will go off to eternal
punishment...” Wheats vs. weeds. Desirable elements of the
catch vs. undesirable elements of the catch. Sheep vs. goats. As
| see it, the two parables point to Jesus’ own description of the
Judgement Day, and he makes it pretty clear about how things
will go down when it all goes down. So pick your simile, but
sooner than later, because as Jesus keeps telling us, we should
all listen--and hear--while we can.



https://host25.webserveralpha.com:2096/cpsess5242746466/3rdparty/squirrelmail/src/compose.php?send_to=john%40jrwrites.com
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$t. Constance $chool 5K

My $chool Color Run/ walk
FUNdraiser!

join the fun!

09M16/M17
9:00am

Bunker Hill Forest Preserve
Grove 7, Entrance on VW Harts
Road (south of Touhy)

our great Neéw
fundraising event

This year, we will be hosting our
own school color run! This is an
exciting new program that will

help create awareness for
healthy living, raise funds,
and is sure to be a blast!

a color run for all

There is no time limit and you can
run, jog, or walk at your own pace!
Bring the whole family!
Register by 09/01/17!

Register Online!
www.SCSmscr.eventbrite.com
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St. Constance bParish
Religious Fducation Program
Religia w jezyku polskim i angielskim

- Registration for REP in Polish and English
E 'A“ language will be on Saturday, August 26, 2017

9:00am-1:00pm in Borowczyk Hall

St. Constance English REP offers:

Zapisy na Religie w jezyku polskim i angielskim
odbed3 sie w sobote, 26 sierpnia w godz. od
9:00 rano do 1:00 po potudniu.

Religia w jezyku polskim:

e Odbywa sie w pigtki lub w soboty

e Convenient Monday evening classes oezsel 2aiBeian] 2 PoltkibPkoly

3 EXPELEIENE catechists e Obejmuje klasy od O do Liceum

e Small class sizes . s
- e Przygotowanie do sakramentow
e Sacraments of Reconciliation, & o - . s
_ _ _ swietych | Komunii sw., Bierzmowania
Communion, and Confirmation

e And more!

Tuition stays the same! Optaty za religie

Parish Registered Members Non-registered Members
1 Child $160 1 Child $200
2 Children $260 2 Children $300
3+ Children $360 3+ Children S400

For more information, please contact 773-545-8581
Director of Religious Education - Sister Kinga Hoffmann MChR — ext. 40
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Jubilee Prayer of Consecration Przyfacz sig do nas na Facebook.
Hail, Mother of the Lord, Join our Facebook page!
Virgin Mary, Queen of the Rosary of Fatima!
Blessed among all women,

you are the image of the Church dressed in the
Paschal light,

you are the honor of our people,

you are the triumph over the mark of evil.
Prophecy of the merciful Love of the Father,
Teacher of the Annunciation of the Good News of the Son,
Sign of the burning Fire of the Holy Spirit,

teach us, in this valley of joys and sorrows,

the eternal truths that the Father reveals to the little ones.
Show us the strength of your mantle of protection.

In your Immaculate Heart,

be the refuge of sinners

and the way that leads to God.

In unity with my brethren, . . .
In Faith, Hope and Love, Lifelong Faith Formation Classes

| surrender myself to you. Lifelong Faith Formation classes are
now available through the Archdio-
cese Office for Catechesis and Youth
Ministry. These classes, which in-
clude a program for training cate-
chists, extend the opportunity to be
a part of the formation of the next
generation of Chicago Catholics to
every member of the Archdiocese.
Whether you want to take a full
course of study toward certification

ee000 AT&T 4G 3:31 PM

< search in Effatha-Miodzi Sw.Kon... @@

Public Group - 33 Members @

In unity with my brethren, through you,

| consecrate myself to God,

O Virgin of the Rosary of Fatima.

And thus surrounded by the Light that comes from your hands,
I will give Glory to the Lord for ever and ever.

Amen.

Pope Francis has granted a plenary indulgence opportunity for
the 100th anniversary of the Fatima apparitions from Novem-

ber 2016 till the 26th of November 2017. To obtain the Fati- as a catechist, or simply participate in select classes to enrich
ma plenary indulgence the faithful must fulfill the ordinary your faith, these classes from the Archdiocese are an exciting
conditions for every indulgence, which are: Pray Our Father, new resource. All classes are online, so they fit into your eve-
and recite the Creed, go to Confession and receive Holy Com- ryday schedule, and affordable as some courses are available
munion, be interiorly detached from sin, and pray for the in- for only $14. You can complete the classes at your own pace
tentions of the Holy Father. In addition, they must pray before and in your home. Topics include Scripture, John Paul Il’s

any statue of Our Lady of Fatima on any of the days of the Theology of the Body, Church History and much more. For a
anniversary of the apparitions, that is on the 13th of any full listing of courses and prices please visit

month from May to October 2017. www.formedcatholiconline.com/home.aspx?

pagename=faith.

ST. CONSTANCE PARISH MEMBERSHIP FORM

Deklaracja Przynaleznosci do Parafii $Sw. Konstancji

Check One:

0o New Registration

0 Change of Address First & Last Name / Imie i Nazwisko
o Moving out of Parish

o Want Envelopes Phone / Telefon

Wybierz opcje: Address / Adres

o Nowo zarejestrowani
0 Zmiana Adresu

o Wyprowadzka z Paraftii
o Prosze o koperty

City - State - Zip Code / Miejscowos¢ - Stan - Kod pocztowy



http://www.formedcatholiconline.com/home.aspx?pagename=faith
http://www.formedcatholiconline.com/home.aspx?pagename=faith
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RITE OF CHRISTIAN INITTATION
FOR ADULTS

The Rite of Christian Initiation is the process of
prayer, study, discussion, and celebration used by
the Catholic Church to receive new members into
our faith community. The RCIA process is a time to:
ask questions, explore spirituality and faith, consider
1ssues and topics from a Catholic perspective, learn
Catholic customs, reflect on Scripture, meet others
on the same journey, get involved in the Parish, and
pray. The RCIA process is a faith journey - a time
for you to grow in awareness of your relationship
with God the Father, Son and Holy Spirit. For more
information call Connie Schiltz at
773 545 8581 ex. 0

HOLY FIRE

This fall, thousands of young Catholics
will gather together at the UIC Pavilion on Friday,
October 20 and Saturday, October 21 for Holy Fire
Chicago, the Archdiocese of Chicago’s signature
event for sixth
through ninth grad-
ers. This event ena-
bles attendees to
celebrate the gift of
their faith as well as |
witness God’s work
in their lives. In a
blend of entertain-
ment that includes where

UNIV. OF ILLINOIS CHICAGO PAVILION SAT. OCT. 21. 2017
10:00AM - 4:30PM

rock, pop, and wor- ittt it
ship, Holy Fire Chi- '@ o
cago enables at-
tendees to truly
connect with God . -
while having a fun, révﬁ ) | anchpiocesg orchicaco | §
genuine experience o, T NOM NS
with young Catho- ‘

lics like themselves. The young Catholic Church in
Chicago is alive, strong, and thriving, and we can’t
wait to celebrate that at Holy Fire 2017!

- PM
DOORS OPEN @ 8:75AM

a5
ARCHDIOCESE OF CHICAGO i

HAVE YOU REGISTERED FOR
THE ANNUAL GOLDEN WEDDING
ANNIVERSARY MASS?

If not, there is still time to register.

The Golden Wedding Anniversary Mass will be
held on Sunday, September 17, 2017 at 2:.45 PM
at Holy Name Cathedral in Chicago, lllinois.

Register online at pvm.archchicago.org

Jezeli tak i chcielibyscie uczestniczy¢ we Mszy Swietej z
okazji 50-tej rocznicy zawarcia zwigzku matzenskiego to
nadal nie jest za pdZno, aby sie zarejestrowac.

Msza Swieta odbedzie sie w niedziele, 17 wrzeénia, 2017
roku, o godzinie 2:45 po potudniu w Katedrze Swietego
Imienia w Chicago, Illinois. Rejestracji mozna dokona¢
przez internet wchodzac na ponizszg strone interneto-
wa: pvm.archchicago.org.

Humor Corner (s

L
Early one morning a mother went to wake 5
up her son. "Wake up, son. It's time to go
to school!" "Buy why, Mom? I don't want to go."
"Give me two reasons why you don't want to go."
"Well, the kids hate me for one, and the teachers
hate me, too!" "Oh, that's no reason not to go to
school. Come on now and get ready." "Give me two
reasons why I ‘should’ go to school." "Well, for one,
you're 52 years old. And for another, you're the
PRINCIPAL!"




Seventeenth Sunday in Ordinary Time /siedemnasta Niedziela Zwykta

wieczory w1elb1en1a
spotkania biblijne
sport

July 30, 2017 / 30 lipiec 2017

" Zapra$zamy na wys\fep |
profesjonalnego choru
kameralnego Eufonia

Chor wystapi w naszej parafii w niedzielg 13-go sierpnia,
podczas Mszy o godz. 7:00pm oraz zaspiewa po Mszy
swigtej. Chor posiada bardzo dobry i szeroki repertuar.

Wystepowat juz w niemieckiej telewizji, w Wiedniu
i w miastach w Niemczech z duzym sukcesem.

Zapraszamy osoby chetne do
postugi lektora w naszej parafii.

W tym celu prosze
kontaktowac sie

z p. Romanem Harmata:
773-545-8581 x19

30 Piesza Pielgrzymka Ponjjna z Chicago do Merrillville

Czas Pielgrzymki: 12-13 sierpnia 2017
Haslo: ,,Odmawiajcie codziennie r6zaniec”
Plan:

Sobota, 12 Sierpnia

5.30 am — Zbiorka

6.00 am — Wyjazd autobusow z kosciotow (kosciot sw.
Brunona, kosciot §w. Ferdynanda, Bazylika sw. Jacka)
7:30 am — Msza $w w Kosciele $w Michata (8235 S
South Shore Drive

Pierwszy dzien pielgrzymki konczymy w Sanktuarium
Matki Bozej Ludzmierskiej w Muster (Carmelite Fathers)
1628 Ridge Road Munster, IN 46321

Niedziela, 13 Sierpnia

7:00 am — wyruszamy
do sanktuarium Matki
Bozej LudZzmierskiej
2:00 pm — Uroczysta
Msza $w. Sanktuarium
Matki Bozej Czgsto-
chowskiej — przewodni-
czy Bp Donald J. Hying
6:00 pm (okoto) — Wyjazd autobuséw do Chicago

7.30 pm (okoto) — Planowany przyjazd do Chicago (pod
koscioty: §w. Brunona, §w. Ferdynanda, sw. Jacka)

Zapisy: od 30 lipca - Kosciot sw Konstancji. 5843 W
Strong St Chicago. (773)545-8581
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Let us pray for our newly baptized children and their families...

Nikolas Ferko

4 sierpnia przypada Pierwszy Piatek Miesiaca.
Spowiedz §w. o godz. 6:00 wieczorem, Nabo-
zenstwo o godz. 7:00 wieczorem po czym
Msza Sw. o Naj$§wietszym Sercu Pana Jezusa o
godz. 7:30. Zachecamy do uczestnictwa w na-
bozenstwach do Serca Pana Jezusa wszystkie
dzieci.

PIERWSZA SOBOTA MIESIACA

Dnia 5 sierpnia zapraszamy wszystkich
cztonkow Kot Rozancowych na czuwanie
modlitewne. Rozpoczecie o godz. 7:00 wie-
czorem z Msza §w. o godz. 8:00 wieczorem
oraz Mediugorskie Nabozenstwo w intencji
chorych duchowo i fizycznie o godz. 9:00-¢j
wieczorem. Serdecznie zapraszamy!

Max Krzysztof Kwiecien

Modlmy sig za dzieci ochrzczone
ostatnio w naszym kosciele
1 za ich rodziny...

Sw. Marta

Marta pochodzita z Betanii, miasteczka
potozonego na wschodnim zboczu Gory
Oliwnej, w poblizu wioski Betfage, odle-
glego od Jerozolimy o ok. 3 km drogi. Byta
siostra Marii i Lazarza, ktorych Chrystus
darzyl swa przyjaznia. Bardzo wiele razy
goscita Go w swoim domu. Sw. Lukasz
opisuje szczegdlowo jedno ze spotkan (Lk
10, 38-42). Martg wspomina w Ewangelii
$w. Jan, odnotowujac wskrzeszenie Lazarza. Wyznala ona wte-
dy wiare w Jezusa jako Mesjasza i Syna Bozego (J 11, 1-45).
Ewangelista Jan opisuje takze wizyte Jezusa u Lazarza na sze$¢
dni przed wieczerza paschalna, gdzie postugiwata Marta (J 12,
1-11). Wtasnie z Betanii Jezus wyruszyt triumfalnie na osiotku
do Jerozolimy w Niedzielg Palmowa (Mk 11, 1). Wreszcie w
poblizu Betanii Pan Jezus wstapit z Gory Oliwnej do nieba (Lk
24, 50). Na Wschodzie cze$¢ sw. Marty datuje si¢ od wieku V,
na Zachodzie - od wieku VIII. Juz w wieku VI istniata w Beta-
nii bazylika na miejscu, gdzie miat sta¢ dom Lazarza i jego
siostr. Sw. Marta jest patronka gospodyn domowych, hotelarzy,
kucharek, sprzataczek i wlascicieli zajazdow. Legenda prowan-
salska glosi, ze po wniebowstapieniu Jezusa Zydzi wprowadzili
Lazarza, Mari¢ i Marte na statek bez steru i tak puscﬂ1 1ch na
Morze Sr0d21emne Dzigki Opatrznos$ci -
wszyscy wyladowali szczgs$liwie u wy-
brzezy Francji, niedaleko Marsylii. Lazarz |
mial zosta¢ pierwszym biskupem tego
miasta, Marta zalozyta w poblizu zenski
klasztor, a Maria pokutowata w niedale-
kiej pustelni.

MOJ PATRON

‘@ SWIETA MARTA
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Blogostawietistwo samochodéw z okazji dnia Sw. Krzysztofs, patrona kierowcow.
The blessing of cars on St. Christopher Day, the patron of drivers.

MISSION APPEAL SECOND COLLECTION
IT SKEADKA NA WSPARCIE DZIEX. MISYINYCH

Next Saturday and Sunday, August 5 & 6, in our
parish community at all of our Holy Masses, we will
host the Missionary Sisters of Christ the King, who
lead the House for the Single Moth-
ers in Chicago. Sisters will share with
us the experience and care of work-
ing in this house. From the very be-
ginning of its existence, The House
for the Single Mothers is supported
by donations of people of good will, . ~
who are anxious to help women in a
very difficult situation. By showing our prayer and
financial support, we can become half-responsible
for this beautiful initiative. God bless for your un-
derstanding and openness.

Jubileusz Dom

=2t~ Pomagajac innyrm

Ojciec Saletyn Henryk Kuman

z Sanktuarium Matki
Bozej La Salette z Twin
Lakes Wisconsin, bedzie
goscil w naszej parafii i
odprawi Msze Sw. 5 sierp-
nia o godz. 8pm oraz w
niedziele 6-go sierpnia o
godz. 9am 1 1:30pm.

Serdecznie zapraszamy!

»\ Pomagasz 5501 ‘Il

W przysztg sobote i niedziele, 5 i 6 sierpnia, w
naszej wspdlnocie Parafialnej na Mszach sw. be-
dziemy gosci¢ Siostry Misjonarki Chrystusa Krdla ,

ktdre prowadzg Dom Samotnej Matki
P w Chicago. Siostry podzielg sie z nami
3 (3 doswiadczeniem i troskami pracy w
tym domu. Dom Samotnej Matki od
samego poczatku swego istnienia
utrzymuje sie z donacji ludzi dobrej
woli, zatroskanych o pomoc kobie-
tom w bardzo trudnej sytuacji. Oka-
zujac wsparcie modlitewne i finansowe mozemy
stac¢ sie wspotodpowiedzialni za te piekng inicjaty-
we. Bdg zaptac za wasze zrozumienie i otwartosc.

Humor Parafialny

W mtodym matzenstwie maz prawie cata
pensj¢ oddawat zonie na wydatki domowe.
Aby pieniadze bytly racjonalnie wydawane,
zona pod koniec miesiaca przedstawita liste
swoich wydatkéw. Me¢za zastanowila
jednak pozycja: "$50 na cele religijne".
Zapytal wiec zony, co to byty za cele.
W odpowiedzi ustyszat: )

—nowy kapelusz dla mnie na Swigta
Bozego Narodzenia.

©®

y



https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjgsvak6qLVAhXl5oMKHXHWB8AQjRwIBw&url=https%3A%2F%2Fhistoriographyofbuddhism.wordpress.com%2F2014%2F11%2F03%2Fhilltops%2F&psig=AFQjCNF2cwTkYnFvqcNsU2ugoSDldGLtlA&u

Seventeenth Sunday in Ordinary Time /siedemnasta Niedziela Zwykta

Przyjdz, tutaj znajdziesz zrozumienie, pocieszenie i uzdrowienie!
Zakoriczysz zatobe i zapetnisz puste miejsce po stracie dziecka!

Poradnia

RACHEI

Oferuje pomoc psychologiczng dla kobiet oraz mezczyzn,
ktorzy bezposrednio lub posrednio
uczestniczyli w aborcji

emocjonalne oraz duchowe
Organizuje dla nich re

»UZDROWIENIE PO A

Oferuje pomoc w przezyciu zatob!
rodzicom, ktérzy utraci

Poradnia prowadzi dziatalnosc
PRO-LIFE oraz otacza opieka
kobiety naktaniane do aborcji.

PROWADZACA: s. Maksymiliana Kamirska
Misjonarka Chrystusa Kréla dla Polonii, Psycholog
(773) 656 7703  rekolekcjechicago@gmail.com

PARAFIALNE GRUPY DUSZPASTERSKIE

Grupa Mlodziezowa

Spotkania grupy mlodziezowe; ,,Effatha” odbywaja
sig w druga i czwarta sobotg miesiaca o godz. 7pm w
Konwencie. Wejscie od strony
rampy. Spotkania prowadzi ks.
Pawet Barwikowski. Po szczegoty
1 terminy spotkan w okresie waka-
cyjnym prosz¢ kontaktowaé si¢ z
ks. Pawlem Barwikowskim:

773 5458581 x. 36

Wicherki

Grupa dziecigca ,,Wicherki” prowadzona przez s.
Kingg Hoffmann spotyka si¢ we wtorki o godz. 6:00
wieczorem w szkole. Wigcej informacji mozna
uzyskac u Sr. Kingi pod numerem telefonu:
773 5458581 ext. 40
Uwaga! Wciaz zapraszamy nowych chgtnych

a3
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ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU

W kazdy wtorek w naszym kos$ciele odbywa sig¢

Adoracja Najswigtszego Sakramentu. Rozpoczy-
namy o godz. 8:30 rano, a konczymy o 7:00 wie- Ji
czorem. Koronka do Bozego Mitosierdzia o i
godzinie 3:00pm. W czasie catego dnia Ado-

racji mozna sktada¢ osobiste intencje do skrzyn-
ki, ktora znajduje si¢ na srodku kosciota. W tych inten-
cjach modlimy si¢ na zakonczenie adoracji o godz. 7:00
wieczorem oraz podczas Mszy $w. o 7:15 w j. polskim.

Parafialny Klub Sportowy

Uwaga - ze wzgledu na trwajace w szkole i
na sali gimnastycznej
prace podtogowe,
treningi tenisa stoto-
wego beda wznowio-
ne w Srode
16 sierpnia.

Dzieciece Ko6tko Rézancowe

W kazda pierwsza niedzielg miesiaca o godz. 12:40
po poludmu spotyka si¢ grupa Dziecigcego Kotka

_ Rézancowego Blogostawione;j
* Karoliny Ké6zki, prowadzona
przez Sr. Anng Kalinowskq. Po
wigcej informacji prosimy
o kontakt z Sr. Anna:
el:773 526 3995

Oaza Dorostych

Oaza dla dorostych spotyka si¢ w pierwsza i trzecia
niedzielg miesiaca po Mszy
sw. 0 godz. 1:30 po potudniu
w konwencie. Wejscie od
strony rampy. Spotkania pro-
wadzi p. Roman Harmata.
Po dodatkowe informacje
prosimy dzwoni¢ pod numer
telefonu:

773 545 8581 ext. 19
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LITURGY MINISTERS FOR August 5/6

TIME CELEBRANTS LECTORS AUXILIARY MINISTERS
4:30pm Father P. Barwikowski V. Gabor J. Ovist B. Kopala I. Klatka
A. Sanders Z. Grodecki R. Sendra N. Guagliardo
7:30 am Father P. Barwikowski A. McGeever B. Zagroba Sr. Justina
C. Zagroba N. Hoffmann
9:00am Father H. Kuman S. Bania Siostry Misjonarki ~ A. Zamora
Polish K. Kowal J. Piotrowska M. Blachaniec L. Adamus
10:30am Father P. Barwikowski J. Reynolds B. Kowalik K. Socke P. Pomykalski
G. Reynolds P.Nowak H. Nowak G. Peczkis
12:00pm Father P. Barwikowski L. Antonik R. Tagamolila A. Parisi
C. Manno J. Baloun
1:30pm Father H. Kuman A. Dublasiewicz Siostry Misjonarki  J . Wiechnik
Polish D. Archacki P. Wiszowaty K. Oleksy
7:00pm Father T. Dzieszko M. Domozych Siostry Misjonarki R. Radulski
Polish D. Strek M. Kazmierczak Z. Domozych C

ST. CONSTANCE MISSION STATEMENT

St. Constance Parish is a prayerful, caring, and welcoming
Roman Catholic community. Originally founded in 1916 as
an outreach church for Polish immigrants, it is now cultur-
ally diverse. We share a commitment to the stewardship of
our talents, time and resources. Through the celebration of
the liturgy, sacraments, and our ministries, we bring the
Father’s love, Christ’s peace, and the Holy Spirit’s inspira-
tion to one another. Our future lies with tradition, vision
and change. By embracing the Good News and our Catholic
identity on our journey toward holiness, we seek to be a
sign to the world of all that we believe.

SACRAMENTAL LIFE

Baptisms... We celebrate Baptisms in the English language
on the first and third Sundays and in the Polish language
on the second and fourth Sundays of each month. Parents
must participate in a Baptismal preparation meeting be-
fore a date can be scheduled. To register for a meeting call
the rectory secretary.

Weddings... The Archdiocese of Chicago requires arrange-
ments for weddings be made four months in advance.
We at St. Constance strongly recommend at least six
months before the date of marriage. You will need to
meet with our deacon / priest before any other arrange-
ments are made. Call the rectory for an appointment.
Sacrament of the Sick... Call the Rectory to make arrange-
ments for a priest. Please do not wait until the person is
unconscious or near death.

Communion Calls... If you or someone you love are ill or
home bound and would like to receive Communion, call
the rectory to make arrangements for regular visits.

ZADANIE MISYJNE PARAFII SW. KONSTANCJI

Parafia Sw. Konstancji jest modlitewngq, opiekuriczq i otwartg na wszyst-
kich wspdlnotg Kosciota Rzymsko-Katolickiego. Parafia, ktéra zostata
zatozona w 1916 r., przez polskich emigrantdw, obecnie jest zréznicowa-
na kulturowo. Jako wspdlnota parafialna tak podejmujemy nasze zada-
nia, aby jeszcze lepiej dzielic¢ sie naszymi talentami, czasem i dobrami.
Poprzez liturgie, sakramenty i nasze postugiwanie niesiemy mitos¢ Boga
Ojca, pokdj Chrystusa i inspiracje Ducha Swietego do innych. Naszgq tro-
ske o przysztosc tqczymy z tradycjq, ze zdolnosciq przewidywania i od-
czytywania znakow czasu. Poprzez troske o Dobrq Nowine i naszg kato-
lickq toZzsamos¢, na naszej drodze do swietosci staramy sie by¢ dla Swia-
ta znakiem tego wszystkiego w co wierzymy.

INFORMACJE O SAKRAMENTACH SWIETYCH

Chrzty... Sakrament Chrztu Swietego jest udzielany w jezyku angielskim i
polskim. Chrzty w jezyku angielskim sq w pierwszq i trzeciq niedziele, a w
jezyku polskim w drugq i czwartq niedziele kaZzdego miesigca. Rodzice sq
zobowiqzani do wziecia udziatu w spotkaniu przygotowujgcym do tego
sakramentu przed planowang datq chrztu dziecka. Prosimy o skontakto-
wanie sie z biurem parafialnym, aby zgftosic dziecko do chrztu.

Sakrament Maizenstwa... Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, ktore
planujq zawarcie sakramentu matzeristwa zgtosity sie do biura para-
fialnego co najmniej cztery miesigce przed datg slubu. Chcielibysmy i usil-
nie zalecamy, aby w naszej parafii okres przygotowania trwac szes¢ mie-
siecy. Prosimy, abyscie najpierw ustalili termin w kosciele, a nastepnie w
innych miejscach. Zapraszamy wiec do naszego biura parafialnego naj-
wczesniej jak tylko jest to moZliwe .

Sakrament Namaszczenia Chorych... Prosimy o kontakt z ksiedzem w celu
ustalenia terminu przyjecia tego sakramentu. Przypominamy, Ze nie wolno
zwlekac z udzieleniem sakramentu chorych do momentu kiedy osoba be-
dzie nieprzytomna lub bliska smierci.

Komunia Swieta dla chorych... Jesli ktos z was lub waszych bliskich choru-
je i chciatby przyjgé Komunie Swietg, to prosimy o zgtoszenie osoby chorej
do biura parafialnego, do osoby odpowiedzialnej za Duszpasterstwo cho-
rych, aby ustali¢ date odwiedzin w domu.



